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Az erdélyi főnix 
350 esztendeje született Misztótfalusi Kis Miklós 

Háromszázö tven éve, 1650-ben született Misztótfalusi Kis Miklós, a n y o m d á s z és b e t ű m e t -
sző, akinek a Maga személyének, életének és különös tselckedeteinek Mentsége c ímű, pára t lan v ihar t 
és országos bo t rány t okozó m ű v é t Kolozsváron a re formátus egyház máglyahalá l ra ítélte. A 
m ű összes pé ldányá t nyi lvánosan el kellett égetnie a szerzőnek, a b e n n e foglalt ál l í tásokat 
írásban vissza kellett vonnia, a visszavonást saját költségén ki kellett nyomtatn ia ingyenes 
osztogatás céljából. 

Ki volt az az ember, akinek gondolata i , k inyomta to t t szavai annyira veszedelmesek vol tak, 
hogy el kellett égn iük? 

1680 őszén egy szegényes külsejű külföldi f iatalember kopogta to t t az ams te rdami 
Bloemgrache egyik módos po lgárházának kapu ján , ahol Blaeu, a l egnagyobb hol landia i 
n y o m d a vezetője lakott. E lmondta , hogy Misztótfalusi Kis Miklós a neve, erdélyi magyar , sze-
gény sorsú szülőktől származik, a nagyenyedi ko l lég iumban tanult , és háromévi fogaras i ta-
ní tóskodás u t á n azért jött Hol landiába , hogy nyomdászmes te r sége t tanul jon. A híres m e s t e r -
200 tallér félévi tandí j fejében - elvállalta Misztótfalusi oktatását. Lakásról és élelemről, d e a 
szükséges szerszámokról is m a g á n a k kellett gondoskodn ia . 

Misztótfalusi sokat éhezett és m é g többet do lgozot t az ams te rdami évek alatt. Meg tanu l t a 
a betűöntést , és egy év múl tán m á r azzal dicsekedhetet t , hogy százezer latin és héber be tű t 
öntött , sőt Blaeu vele javíttatta a saját matricáit is. Célja egy olyan m a g y a r nyelvű biblia k iadá-
sa volt, mely szép is, olcsó is, és me lyhez minden szegény erdélyi ember hozzájuthat , akik az 
olvasást többnyire a bibliából tanul ták meg ebben az időben. Háromévi kemény m u n k a és ta-
nulás u tán nekikezdhete t t a m a g y a r nyelvű biblia kiadása előkészületeihez. Mivel a 
nagyenyedi kol légiumban alapos filológiai és teológiai képzettséget szerzet t , képes volt arra, 
hogy a biblia eredeti szövegét, hol land és német fordí tásai t és az eddig i magya r ford í tásokat 
egybevesse. Misztótfalusi volt az első, aki a különféle nyelvű bibl iakiadások összehasonlí tása 
n y o m á n rájött, hogy Károli Gáspár fordí tásában több szó, sőt szakasz k imarad t , he lyenkén t 
hibás a fordí tás és emiat t következet len a helyesírás. Ezeket igyekezett kijavítani. 

Erdélyben ha ta lmas fe lháborodást váltott ki a hír, hogy Misztótfalusi a bibliát javítgatja, hi-
szen annak szövegén bármilyen csekély mér tékben vál toztatni annyi , m i n t a szentírást m e g -
hamisí tani , vallot ták az egyházi elöljárók. Megvon ták tőle a b iza lmat és a csekély összegű 
ösztöndíjat is. Misztótfalusi 1683 őszén úgy döntöt t ; saját költségén adja ki a javított s zövegű 
magya r bibliát. „Hozzáfogok én, szegény legény lévén, és megmutatom, hogy egy szegény legénynek 
szives devociója többet teszcn, mint egy országnak ímmel-ámmal való igyekezeti." 

A kiadvány költségeit a saját munká jáva l teremtet te meg. Nappa l a biblia nyomta tásáva l 
foglalkozott, éjjel mások számára be tűke t metszett . Kis n y o m d á t bérelt, magyaru l t u d ó szedő-
ket fogadot t és kétévi megfeszí tet t m u n k a után 1685 p ü n k ö s d j é n megjelenhete t t a javított szö-
vegű, z s e b f o r m á t u m ú , apró Elzevir betűkkel nyomta to t t új magyar biblia, Magyarország és 
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Erdély címerével díszítet t szép barokk címlappal , 3500 pé ldányban dúsan a ranyozo t t bőrbe 
kötve. 

A későbbi években kiadta az Új tes tamentumot és a Szenczi Molnár Albert féle zsol tárfordí-
tást is, mindke t tő t 4200 pé ldányban . 

Betűmetsző művésze tének híre egyre nőt t . Áramlot tak hozzá a megrendelések Angliából, 
Németországból , Lengyelországból , Svédországból , sőt Örményországbó l is. II. Cos imo tos-
canai nagyherceg vele készíttette el a firenzei nyomda új betűfelszerelését , II. Ince pápa a vati-
káni n y o m d a számára öntetet t vele betűket . 

Ekkor m á r európai h í rű , nagytekinté lyű n y o m d á s z volt, jelentős jövedelemmel . Betűi való-
ban g y ö n y ö r ű e k és különlegesek voltak. A nagy holland metszők csak egyfaj ta be tű t tud tak 
metszeni , Misztótfalusi azonban sokoldalú volt, és a korabeli megítélés szerint kurzív betűi-
nek alakja és dőlése szebb volt, mint a legismertebb hol land metszőé, Christoffel van Dyck-é. 

Ekkor már Erdélyben is úgy gondol ták, erre az emberre szükségük van. Kétszáz forint úti-
költséget küldtek neki, és egy meghívást : vár ják otthon. Misztótfalusi döntöt t . Ot thagyta kö-
zel tíz évnyi kemény munkáva l szerzett, tekintélyt és jó megélhetés t biztosító m u n k á j á t és ha-
za indul t . Előbb azonban a tízszeresével, kétezer tallérral megto ldot ta a kapot t út iköl tséget és 
a lap í tványt tett belőle a Hol landiában tanuló erdélyi ifjak támogatására . 

Betűkészletét nem vihet te haza, túlságosan nagy súlyú volt. Eladta, mint ér téktelen fémet. 
Szerencsére gyönyörű betűi t nem olvasztották be. A nemzetköz i nyomdásza t tö r t éne t Janson-
be tűknek nevezi Misztótfalusi betűit, mer t a holland Anton Janson be tűke reskedő megvet te 
őket az öntödétől és az ő hagyatékában marad t ak meg. 

Misztótfalusi Kis Miklós tehát reményekkel telve és nagy tettekre készen, tíz évi távollét 
u tán hazatér t Erdélybe há rom amsterdami k iadványának 12 000 példányával , tekintélyes ma-
gánkönyvtár ra l , a be tűöntéshez és metszéshez szükséges szerszámokkal és matr icákkal . 

Saját költségén felújította és berendez te Kolozsváron a Farkas utcai t e m p l o m mögött i 
n y o m d á t . A mostoha körülmények, és még a silány minőségű papír á l landó h iánya ellenére is 
nyolc év alatt mintegy száz könyvet nyomta to t t . Gyönyörűen metszet t be tűkkel dolgozot t , és 
könyveinek szépségét a f inom, ízléses záródíszek, fejlécek és művész i metszetek is emelik. Ér-
dekes az is, hogy k iadványai között az évek múlásával egyre kevesebb lett a vallásos tárgyú 
m u n k a . 1696-ban már egyetlen vallásos könyvet sem adot t ki, t u d o m á n y n é p s z e r ű s í t ő m u n -
kák, tankönyvek, o lvasókönyvek népszerű történeti m u n k á k kerülnek ki nyomdá jábó l . Kiad-
ta Pápai Páriz Ferenc Pax corporis-át, ezt a nagyszerű emberek számára írt orvosi könyvet , 
C o m e n i u s Orbis Pictus c ímű művét , és a Magyar oskolá-t, melyből az anyanye lvű írás-olva-
sást könnyen lehetett elsajátítani. Törekvéseiért sem anyagi , sem társadalmi megbecsülést 
nem kapot t . Könyveit - bár olcsók voltak - alig tudta értékesíteni. 

Magára vonta az egyházi és városi elöljárók haragját, mer t azt vallotta: „]ó typographus csak 
jó ortogrnphus lehet" vagyis hitt abban, hogy a következetlen és idegenszerű helyesíráson vál-
toztatni kell. Saját elvei szerint kijavította a kolozsvári h i t tudósok műveit , csakis így volt haj-
l andó kiadni őket. 

Az ellenséges hangu la t évről-évre sűrűsödöt t körülöt te . A város n e m tartotta be 
Misztót fa lus inak tett ígéreteit. A n y o m d á s z csak mes te rember - hangozta t ták az elöljárók - a 
megrendeléseket kell teljesítenie, nem újfaj ta elveket vallania. Sem anyagilag, sem erkölcsileg 
nem támogat ták , sőt ahol csak lehetett, gátol ták munkájá t . Mikor a silány pap í r miatt i elkese-
redésében a ha tóságokhoz fordult azzal a kéréssel, hogy a saját költségén p a p í r m a l m o t állít-
hasson és jó minőségű papí r ra nyomta thasson - megakadá lyoz ták . Mivel a n y o m d a nem volt 
a sajátja, egyházi kézben volt, a felét egyszerűen elvették tőle. Megvádol ták azzal , hogy alig 
látogatja az egyház tanács üléseit, hogy a hagyományok által szentesített erdélyi v iszonyokat 
meg akar ta változtatni , hogy nem tiszteli a szentírást (hiszen javított fo rmában adta ki), hogy 
a val lásos könyvek helyett ábc-s könyveket és más tankönyveket helyez előtérbe. így is to-
vább dolgozott , d e elkeseredése egyre nőt t . Fel akart hagyni a nyomdásza t ta l , szét akarta 
rombolni műhelyét , és vissza akart menni Amste rdamba . Búcsúlevelét is megír ta , de aztán 
abban reménykedve , hogy szándékainak tisztaságát fel ismerve mégis hagyják dolgozni : ma-
radt . És 1698-ban megír ta 39 pontba szedve, kérdés-felelet formájában a tények hosszú sorát 
felsorakoztatva magya r nyelvű munká já t a „Maga mentségé"- t . Egész életének és munkássá -
gának eseményei t és nehéz körülményei t mondja el ebben a könyvben, logikus és cáfolhatat-
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lan érvekkel bizonyítva a könyvekér t és anyanyelv i ku l túráér t vívott ha rcának igazát . Abban 
reménykede t t , hogy könyve elégtételt szerez neki. Tévedet t . 

A Ment ség tartalmát, nyelvét , stílusát az erdélyi világi és egyházi ha ta lmasságok v a k m e r ő 
provokációként fogták fel. Mindenki ellene fordult , Bánffy György kormányzó tó l kezdve az 
egyházi vezetőkig. A Nagyenyedre összehívot t zsinat be idéz te Misztótfalusit . Közöl ték vele, 
hogy a Mentség összes pé ldányá t el kell égetni és a benne foglal takat ú jabb í rásban nyi lváno-
san vissza kell vonni és ki kell nyomtatn i . Az általa berendeze t t és felújított, de egyház i kéz-
ben lévő nyomdá já t is át kell adnia. A n y o m d á s z összeroppant . A gyönyörű n y o m t a t á s ú m ű -
vek elégtek, és Misztótfalusi megírta a Retractiót, utolsó nyomta tványá t , vád ja i v isszavoná-
sát. 

A sors azonban elégtételt adott: a Mentség két pé ldánya megmenekü l t a tűzhalál tól , a sza-
badon terjesztett Retractióból viszont egyet lenegy sem m a r a d t fenn. A kortárs i rodalomtör té-
nész Bod Péter - aki i smer te a Retractió szövegét - azt írta, h o g y az nem Misztótfa lusira , ha-
n e m vádlói ra hozott szégyent . 

Misztótfalusi , a n y o m d á s z - nyomda és m u n k a nélkül - m á r n e m élt sokáig. Röviddel ez-
után agyvérzés t kapott , négy évig é lőhalot tként vegetált , m a j d 52 éves korában, 1702. március 
20-án megha l t . 

Bod Péter Erdély főnixének nevezte, aki elégett a saját lelke tüzében. Szellemi öröksége 
azonban később győzedelmeskedet t . A magya r n y o m d á k az ő helyesírási elveit valósí tot ták 
meg, az egye temes és a m a g y a r nyomdásza t tö r t éne t a l egnagyobb be tűművészek közé sorol-
ja. Különös , csónak a lakú sírköve a kolozsvári házsongárd i t emetőben a m a g y a r kul túra tisz-
telőinek za rándokhe lye . 

Fehér Katalin 

Százötven éve született 
Kvassay Jenő 

A mai embernek - főleg, ha fővárosi - i smerő-
sen csenghet a Kvassay név, de hogy valójában ki 
volt Kvassay Jenő, azt b izonnyal kevesen tud ják . 
Talán m é g a „v ízügyben" dolgozók se vala-
mennyien , ped ig a hazai v ízgazdálkodás történe-
tének legalább annyira jeles alakja volt , min t 
m o n d j u k a szélesebb körben ismert Vásárhelyi 
Pál. 

Pályafutásának, munkás ságának bemuta tása 
és értékelése, jó é r te lemben vett népszerűs í tése 
napja ink t u d o m á n y - és technikatörténészeinek 
adha t szép feladatot, h iszen ennek révén az or-
szág m ú l t század végi nagyszabású (máig sóvár-
gott) fej lődésének egyik é rdekes fejezete tá ru lhat 
fel. 

A kor, amelyben a másfé l évszázada születet t 
Kvassay Jenőnek élni ada to t t , a polgári fejlődés 
k ibontakozásának korszaka volt. A feudál is köte-
lékek meglazul tak, az ipari tőkefelhalmozás útjá-
ból egyre inkább e l tűntek az akadályok. Az ipari fo r rada lom Magyarországon is visszavon-
hata t lanul beindul t . Az igazi eszményképeke t n e m annyira a művésze t nagyjai , h a n e m a mér-
nökök, te rmésze t tudósok, vállalkozók, a tények vi lágában e l igazodók szolgál ta t ták. A tudo-
mány mindenha tóságába vetet t hit ál talánossá vált. A technika segítségével az ember i élet mi-
nőségét jobbító, a gazdaság fejlődését elősegítő minden e lgondolás megvalós í tható , csak idő 
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